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拉阿魯哇族
目 前

最 有

能力、對族群語言文化最了解

的，僅剩游仁貴老師一人，所

以我們專心的在師徒制這個計

畫上去執行。本期採訪游老

師，請他來分享師徒制這半年

上課情形與遇到的狀況。

問：一開始聽說這個計畫，有

什麼期待？之後有按照期待實

行嗎？

答：當初要開始思考名

單的時候，是以能傳承文化的

人為主，所以當初設想的是希

望4個社各派1個男生，來組成
師徒制團隊，這樣他們才能繼

承所有的文化儀式、祭典、狩

獵等等。如果是女生的話，就

沒有辦法了。但後來有翠怡的

加入，她雖然不能帶祭典文

化，但轉換成她要把所學的紀

錄下來，以後畢了業，就可以

把紀錄交給下一個男生去傳

承。但現在願意出來的只有3

個社，因為hlihlala（雁爾社）
的年輕人都在外面，但好險有

一個人在文物館，他在裡面要

把所有拉阿魯哇的文化及文物

學好，再加上他星期一會來旁

聽師徒制，還有星期四的族語

聚會所，相信他也會吸收很

多，只是沒辦法像師徒制這樣

學很快。

問：平常怎麼安排師徒制的課

程？遇到的困難是什麼？

答：教材是用政大九階

的課本，一階一階的上課，還

有後來文化篇、關於神話故事

的那些。現在課本都上完了，

但還差遷移史、植物的部分沒

有教到。額外要新增的課程，

現在還沒有時間去做。

再來因為我現在1個人要
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拉阿魯哇族的師徒制

教3個學生，可是我學歷沒有
很高，也不是專門的教學老

師，所以沒辦法像平常學校老

師上課的方式那樣去教。能力

上也是在文化上比較好，特別

是漢字的部分，有時候還要問

學生怎麼寫，就比較不好意

思。3個學生的程度不一樣，
學習速度也不同，但他們都很

認真在學習。

本來是1週5天、上8小
時，但是因為原民台要錄音，

所以變成1週4天、上10小時，
有時候看大家上課很累，也會

想說應該可以安排一些野外

課，或是去耆老家庭，進行訪

問及記錄。

問：教學時最開心、有成就感

的事情是？

答：之前我們沒有師徒制

的計畫，只能臨時去找拉阿魯

哇的族人來學文化，還是有人

有心要學，所以能教盡量教，

但可能是因為工作的關係，後

來就越來越疏遠。所以最開心

的當然就是有這三位學生加

入，如果他們能學會，我就可

以放心地把一些手上的工作給

他們去做，不然現在到哪裡都

是我一個人，這樣太累了。現

在是每天下課，都有兩到三個

題目，讓學生回去做作業，隔

天我來改完之後，也能上傳到

網路去。余帆比較有心學習，

會細心去注意細節，也會幫我

注意另外兩位學生，分配作業

給他們做，因為他們一個要加

強書寫，一個的程度比較初

級。

問：未來的課程會如何規劃？

答：去年沒教到的，當然

會繼續教，還有族語E樂園的
部分沒用到！而且上次去台北

參加成果發表會的時候，有學

到新的教學方式，我們也可以

參考來改變，或是其他新的教

學方法都可以慢慢嘗試，最好

是全部都能表現出來。當然也

會依照三位學生的程度，再做

能力的調整。而且第二年，課

程會慢慢加強，調整困難度。

而且因為現在都沒有老人家

了，只剩我一個，所以我會把

所學到的、所知道的、所看到

的，都盡量記錄下來，並且傳

給三個學生。

拉阿魯哇族，族群人口數

非常的少，願意投入這些工作

的族人也不多。再來，因為求

學及尋找更多的就業機會，大

量年輕族人外流，導致在傳承

上更是困難。但是，現在已經

有幾位族人投入教育、文化工

作，相對的這些人在文化付出

的這條道路上都很認真，也希

望有更多的人加入搶救語言的

行列。
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期中評鑑上課實況
。
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